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Domaine : Langues Etrangères     Filière : Français 

Spécialité : Français 

Semestre :                                Année scolaire : 2018/2019 
 

 

 

Intitulé : Linguistique contrastive 

Unité d’enseignement : fondamentale 

Nombre de Crédits: 0                          Coefficient : 0 

Volume horaire hebdomadaire total : 03 

 Cours (nombre d’heures par semaine) : 01h30’ 

 Travaux dirigés (nombre d’heures par semaine) : ………/……… 

 Travaux pratiques (nombre d’heures par semaine) : ……/………… 

 

 

 
 
Nom, Prénom, Grade : MELOUAH Sabrina, Maitre de conférences 

Localisation du bureau (Bloc, Bureau) : …………………/………………… 

Email : melouahsabrina@gmail.com  

Tel (Optionnel) : (213) 0 795 419 204 

Horaire du cours et lieu du cours : UBMA, « Ibn Badis » à Sidi Achour 

 

 

 

 

 

 

SYLLABUS 

Matière: Linguistique contrastive.  

Identification de la matière d’enseignement 

Responsable de la matière d’enseignement 

mailto:melouahsabrina@gmail.com


Université Badji-Mokhtar. Annaba                                                                                عنابة–جامعة باجي مختار             
Faculté : Lettres et Sciences Humaines et Sociales                         Département: Français, El-Bouni 

 

Page  2 / 4 
 

 

 

 

 

 

Prérequis : Initiation aux concepts de base en sciences du langage et en linguistique contrastive.  

Objectif général du la matière d’enseignement :  

- S’initier aux fondements théoriques et aux concepts de base de la linguistique contrastive ; 

- Revisiter les fondements historiques et théoriques de la linguistique contrastive : de la 

grammaire historique et comparée à la linguistique contrastive moderne ; 

- Etudier la linguistique contrastive comme outil pour l’enseignement des langues ; 

- Définir les notions : interférence, interlangue, fossilisation, faute et erreur, etc. 

- Analyser des erreurs en se basant sur des grilles typologiques des erreurs (théorie et pratique).   

  

  

Objectifs d’apprentissage : (de 3 à 6 objectifs, n’inclure que les objectifs que vous pouvez 

évaluer) 

- Planifier, documenter et élaborer un travail de recherche; 

- Investir et exploiter les acquis dans les analyses de corpus avec des implications didactiques. 
 

 

 

- S’initier et revisiter les fondements historiques et théoriques de la linguistique contrastive : de 

la grammaire historique et comparée à la linguistique contrastive moderne ; 

- Etudier la linguistique contrastive comme outil pour l’enseignement des langues ; 

- Définir les notions : interférence, interlangue, fossilisation, faute et erreur, etc. 

- Typologie des erreurs dans les erreurs dans l’enseignement de FLE : application à 

l’apprentissage par des francophones ; 

- Les apports de la linguistique contrastive à l’enseignement du FLE : aux futurs enseignants du 

FLE ;  

- Pour une systématique contrastive : Apprendre à corriger, se corriger et interpréter ses erreurs 

en FLE ;  

 

 Inclure le contenu sur une autre page, si nécessaire 

 

 

 

Description de  la matière d’enseignement  

Contenu de la matière d’enseignement 
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Nature du contrôle Pondération en % 

Examen                             50% 

Micro – interrogation                             30% 

Travaux dirigés                                / 

Travaux pratiques                                / 

Projet personnel                            05% 

Travaux en groupe                            10% 

Sorties sur terrains                                / 

Assiduité ( Présence /Absence)                            05% 

Autres ( à préciser)                                / 

Total 100% 
 

 

 

 

 

 

Textbook (Référence principale) :  

Titre de l’ouvrage Auteur Éditeur  et  année  d’édition 

Etudes de linguistique contrastive 

 
Olivier Soutet  

Coll Stylistique Linguistique 
Français, Presses Université 
Paris-Sorbonne, 2006. 

Les références de soutien si elles existent :  

Titre de l’ouvrage (1) Auteur Éditeur  et  année  d’édition 

Pédagogie de la faute et enseignement 
de la grammaire 

Lamy., A. BELC, St-Nazaire, n°44, 1981. 

Titre de l’ouvrage (2) Auteur Éditeur  et  année  d’édition 

Linguistique contrastive, linguistique 
appliquée, sociolinguistique 

 Florentina Fredet, 
Anne-Marie Laurian 

Editions scientifiques 
européennes, Berlin, 2006.  

 
 

Modalités d’évaluation 

Références & Bibliographie 

https://www.fnac.com/ia122638/Olivier-Soutet
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Semaine Titre du Cours Date 

                I Grammaire comparée ou contact de 

langues : concepts 

 

                II Epistémologie d’une grammaire   

               III Approche contrastive : fondements 

historiques 

 

               IV Analyse contrastive « moderne » : 

fondements théoriques & contributions 

 

               V Définitions & terminologies des notions : 

interférence, interlangue, faute et erreur. 

 

               VI Micro-interrogation écrite N°1  

               V Correction de la micro-interrogation écrite 

 

 

               VI Analyse contrastive et enseignement des 

langues 

 

               VII Analyse des erreurs et implications 

didactiques 

 

              VIII Typologies des erreurs   

                IX Grilles d’analyses et exploitation du corpus  

                X Examen de fin de semestre  

               XI Examen de rattrapage  

 

 

 

 

 

 

Planning  du déroulement du cours 

 



Université Badji-Mokhtar. Annaba                                                                                عنابة–جامعة باجي مختار             
Faculté : Lettres et Sciences Humaines et Sociales                         Département: Français, El-Bouni 

 

Page  5 / 4 
 

 

 

 

 

Ordre Nom et Prénom Emargement 

01 Abdi Leila   

02 Amine Khodja Sana   

03 Ayad Madiha   

04 Bouazizi Nedjma   

05 Boukharouba Halima   

06 El-Garrot Maroua   

07 Kebir Reda  

08 Kloufi Amira   

09 Shili Boutaîna   

10 Selib Rym   

   

   

   

   

   

   

   

 


